
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 5.6/.223 - Type: FOX

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 5.6/.223 - Type: FOX
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008261
Mfr. No.: 3000061
Diameter (in): 0.223
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 5,6/.223

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt ist speziell für die
Verwendung mit Geschosssetzmatrizen mit Crimp und BenchRestGeschosssetzer von Triebel konzipiert. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzkleidung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während du mit dem
Geschosssetzstempel arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwende das Produkt niemals unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Überprüfe vor der Verwendung, ob alle Teile des Geschosssetzstempels korrekt montiert sind.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass der Geschosssetzstempel auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert ist.
Befestige den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfe alle Verbindungen auf Festigkeit, bevor du mit der Nutzung beginnst.

Nutzung

Lade die Geschosssetzmatrize gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Achte darauf, dass du den Geschosssetzstempel mit der richtigen Technik bedienst, um Verletzungen
zu vermeiden.
Arbeite langsam und vorsichtig, um Fehler zu vermeiden.
Nach der Nutzung, reinige das Produkt gründlich und lagere es ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Werkzeugen und Zubehörteilen.
Das Produkt sollte nicht im Hausmüll entsorgt werden. Informiere dich über geeignete Sammelstellen oder
Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der Nutzung oder
Sicherheit des Produkts Hilfe suchst.

Wir wünschen dir viel Erfolg und Sicherheit bei der Verwendung des TRIEBEL Geschosssetzstempels!
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TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 5.6/.223 Type: FOX. This accessory is designed to
enhance your reloading experience with crimp and benchrestseaters from Triebel. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for any recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the seaterhead.
Do not exceed the recommended load specifications for your caliber.
Ensure that the seaterhead is properly secured to the reloading press before use.
Avoid using the product if you are unsure about its condition or operation.
Do not modify the product in any way, as this may lead to unsafe conditions.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe area when using the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Remove any existing seaterhead from the press.
Carefully attach the TRIEBEL Seaterhead to the press, ensuring it is securely fastened.
Verify that the seaterhead is aligned correctly with the press mechanism.

Usage:

Prepare your reloading materials according to the manufacturer's specifications.
Set the desired seating depth on the seaterhead.
Place a cartridge case in the press and pull the handle to seat the bullet.
Inspect the seated bullet for proper depth and alignment.
Repeat the process for additional cartridges, ensuring consistent results.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please consult the manufacturer's website or contact their
customer service directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you ensure a safe and
effective reloading experience with your TRIEBEL Seaterhead.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
TRIEBEL Seaterhead Calibre 5,6/.223

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Calibre 5,6/.223. Este accesorio está diseñado para su uso con crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las directrices de
seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y animales.
Utiliza el producto solo para los fines previstos.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al operar el Seaterhead.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus especificaciones técnicas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.
No utilices el Seaterhead si estás fatigado o bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead:

Asegúrate de que la máquina o banco de trabajo esté apagado antes de la instalación.
Coloca el Seaterhead en su posición designada en la máquina.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado antes de encender la máquina.

Uso del Seaterhead:

Ajusta el Seaterhead según las especificaciones del calibre 5,6/.223.
Inserta el cartucho en la posición designada.
Activa la máquina siguiendo las instrucciones del fabricante.
Observa el proceso y asegúrate de que no haya obstrucciones.

Finalización del Uso:

Una vez terminado, apaga la máquina y retira el Seaterhead.
Limpia el Seaterhead con un paño seco y asegúrate de que esté libre de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el Seaterhead de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No arrojes el producto en la basura común.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje o la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instrucciones adicionales o información sobre el producto, por favor contacta a tu
proveedor o al fabricante.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de tu TRIEBEL Seaterhead Calibre 5,6/.223 de
manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero y siempre es mejor prevenir que lamentar.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos a través de plataformas oficiales.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 5,6/.223 Type: KS FOX

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des instructions claires
et des précautions à suivre pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
ce manuel avant d'utiliser le Seaterhead.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le Seaterhead est utilisé uniquement avec les bancs de tir et les équipements compatibles.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsque vous l'utilisez.
Stockez le Seaterhead dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le Seaterhead.
Ne modifiez jamais le Seaterhead ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Ne forcez pas le Seaterhead lors de son utilisation. Si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez
que tout est en ordre.
Assurezvous que la zone de travail est dégagée et exempte d'obstacles avant d'utiliser le Seaterhead.
Utilisez le produit dans un environnement bien ventilé pour éviter l'accumulation de poussières.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que le banc de tir est stable et sécurisé.
Fixez le Seaterhead au banc en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que tous les composants sont bien serrés et en place avant de commencer l'utilisation.

Utilisation:

Chargez la cartouche dans le Seaterhead conformément aux instructions du fabricant.
Appliquez une pression uniforme lors du serrage pour éviter d'endommager la cartouche.
Une fois la cartouche correctement positionnée, retirezla délicatement du Seaterhead.
Répétez le processus pour chaque cartouche, en veillant à maintenir un environnement de travail sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Seaterhead dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si le Seaterhead est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour vous en
débarrasser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du TRIEBEL Seaterhead, veuillez
consulter le manuel fourni ou contacter le service client de TRIEBEL. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la
date d'achat à portée de main pour un service plus rapide.

Merci de votre attention et de votre diligence en suivant ces instructions. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida di Sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro
5,6/.223 Tipo: KS FOX

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto è progettato per garantire un'esperienza di utilizzo
sicura ed efficace. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e
garantire la massima prestazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il Seaterhead.
Assicurati di lavorare in un'area ben ventilata.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze infiammabili.
Segui le istruzioni del manuale per l'installazione e l'uso corretto.
Non modificare il Seaterhead in alcun modo.
Mantieni il prodotto pulito e in buone condizioni per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seaterhead:

Assicurati che la tua attrezzatura sia compatibile con il Seaterhead TRIEBEL.
Fissa il Seaterhead saldamente alla tua attrezzatura seguendo le istruzioni specifiche fornite nel
manuale.
Verifica che non ci siano movimenti indesiderati prima di procedere all'uso.

Uso del Seaterhead:

Utilizza il Seaterhead solo con munizioni appropriate per il calibro 5,6/.223.
Segui le istruzioni per caricare e utilizzare il Seaterhead, assicurandoti di mantenere una buona postura
e stabilità durante l'uso.
Non forzare il Seaterhead oltre le sue specifiche indicate nel manuale.

Manutenzione:

Pulisci il Seaterhead dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Controlla regolarmente il Seaterhead per eventuali segni di usura o danno.
Se noti danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un tecnico qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e accessori non più utilizzabili.
Non gettare il Seaterhead nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili per attrezzature simili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o segnalazioni di sicurezza, contatta il tuo fornitore o rivenditore locale. È importante avere un
punto di riferimento per eventuali problematiche relative alla sicurezza del prodotto.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TRIEBEL Seaterhead. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Seaterhead
TRIEBEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Seaterhead TRIEBEL Caliber 5,6/.223 Type: KS FOX. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego akcesorium.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że Seaterhead jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. w ekstremalnych
temperaturach lub wilgotności).
Zachowaj ostrożność podczas obsługi, aby uniknąć przypadkowego zranienia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy Seaterhead jest czysty i w dobrym stanie.

Instalacja:

Zamocuj Seaterhead na odpowiednim urządzeniu, zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Podczas pracy z Seaterhead, trzymaj ręce z dala od ruchomych części.
Korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Po zakończeniu pracy, wyłącz urządzenie i odłącz Seaterhead.

Czyszczenie:

Po każdym użyciu, oczyść Seaterhead z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli w Twoim regionie obowiązują szczególne przepisy dotyczące
utylizacji akcesoriów tego typu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Seaterhead TRIEBEL, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta. Szczegółowe informacje można znaleźć w dokumentacji produktu.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z Seaterhead TRIEBEL.
Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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TRIEBEL Seaterhead Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterheadin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
luotettavuutta. On tärkeää, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Tässä oppaassa esitetään turvallisuusohjeet,
asennus ja käyttöohjeet sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jonne lapset eivät pääse.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät Seaterheadia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi väsyneeksi tai huonovointiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja tukevasti paikallaan.
Kiinnitä Seaterhead tiukasti paikalleen varmistaaksesi, että se ei liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Aseta tarvittavat komponentit Seaterheadin paikalleen.
Käynnistä laite ja tarkista, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa ja noudata valmistajan suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen käyttöohjeet. On
tärkeää, että saat oikeaa tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yhteenveto
TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä, mutta turvallisuus on ensisijaisen
tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista myös tarkistaa säännöllisesti
tuotteen kunto ja mahdolliset turvallisuustiedotteet.
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TRIEBEL Seaterheads Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterheads. Denna produkt är designad för att ge hög precision och säkerhet vid
användning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Hantera produkten med försiktighet för att undvika skador på dig själv eller andra.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Montera Seaterhead på en stabil yta, följande tillverkarens anvisningar.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:

Följ stegen nedan för att använda Seaterhead korrekt:
Förbered ammunitionen enligt specifikationerna.
Justera Seaterhead till önskad kaliber (5,6/.223).
Utför en testskjutning för att säkerställa korrekt funktion.
Rengör produkten efter användning för att förlänga livslängden.

Underhåll:

Rengör produkten med en torr trasa efter varje användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, och följ lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din närmaste återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda TRIEBEL Seaterheads på rätt sätt kan du
säkerställa både din egen säkerhet och produktens effektivitet.
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Návod k bezpečnému používání produktu TRIEBEL
Seaterhead Caliber 5,6/.223

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 5,6/.223. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti při úpravě krčku. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní
opatření, aby se zajistilo bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produkt nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Neprovádějte úpravy produktu, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Při používání produktu v prostoru s vysokým rizikem (např. blízko paliva nebo hořlavých materiálů) buďte
obzvlášť opatrní.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny součásti a nástroje potřebné k instalaci.
Pečlivě postupujte podle pokynů uvedených v manuálu výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a není poškozen.
Používejte výrobek v souladu s doporučenými postupy a technikami.
Po použití důkladně vyčistěte produkt a uložte jej na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání TRIEBEL Seaterhead Caliber
5,6/.223. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našeho produktu.


